
A grammar of Makonde (Chinnima, Tanzania)
Kraal, Pieter J.

Citation
Kraal, P. J. (2005, October 20). A grammar of Makonde (Chinnima, Tanzania). Retrieved from
https://hdl.handle.net/1887/4271
 
Version: Corrected Publisher’s Version

License: Licence agreement concerning inclusion of doctoral thesis in the
Institutional Repository of the University of Leiden

Downloaded from: https://hdl.handle.net/1887/4271
 
Note: To cite this publication please use the final published version (if applicable).

https://hdl.handle.net/1887/license:5
https://hdl.handle.net/1887/license:5
https://hdl.handle.net/1887/4271


                  

$�*5$00$5�2)�0$.21'(�
�&KLQQLPD��7DQ]DQLD��

 
 

 
 
 

PROEFSCHRIFT 
 
 
 

ter verkrijging van 
de graad van Doctor aan de universiteit Leiden, 

op gezag van de Rector Magnificus Dr. D.D. Breimer, 
hoogleraar in de faculteit der Wiskunde en 

Natuurwetenschappen en die der Geneeskunde, 
volgens besluit van het College voor Promoties 

te verdedigen op 20 oktober 2005 
klokke 14.15 uur 

 
 
 

door 
 
 
 

Pieter Jacob Kraal 
geboren te Papendrecht 

in 1963 



   

Promotor: Prof. dr. Th.C. Schadeberg 

Referent: Dr. L.J. Downing (ZAS, Berlin) 

Overige leden: Prof. dr. F.H.H. Kortlandt  

Prof. dr. G. Philippson (INALCO, Paris) 

Dr. C. Kutsch Lojenga 

 

 

 



                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

To  &RQQ\�YDQ�GHQ�2HYHU 

 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© 2005 

Printing: Drukkerij Schuurman, Papendrecht (www.drukkerijschuurman.nl) 

Front cover: QVXIL (kapok tree) in Mtwara near the crossing to Msangamkuu (photo: 
Peter Kraal) 

ISBN-10: 9090198679 

ISBN-13: 9789090198675



   V   

� &217(176�

 Acknowledgements..............................................................................................ix 

 Abbreviations .......................................................................................................x 

 Map 1: Makonde dialects in Tanzania and in Mozambique… ............................xi 

 Map 2: The Makonde-speaking area in Mtwara Region, Tanzania… ................xii 

1. Introduction ..........................................................................................................1 
1.1 The Makonde people: demography and geography ...................................1 
1.2 The Makonde language: classification and dialectal variation...................2 
1.3 Field work..................................................................................................7 
1.4 About this grammar: background, previous studies and theory .................9 

2. Consonants, vowels and syllable structure..........................................................16 
2.1 List of consonants ....................................................................................16 
2.2 The syllabic nasal, prenasalized consonants and the voiceless nasal .......18 
2.3 Palatalization, depalatalization and labio-velarization.............................20 
2.4 List of vowels...........................................................................................23 
2.5 Vowel harmony, imbrication and vowel anticipation...............................23 
2.6 Vowel dissimilation and final vowel raising ............................................25 
2.7 Vowel coalescence,  glide insertion and liaison.......................................26 
2.8 Surface syllable structure .........................................................................30 
2.9 Penultimate lengthening and penultimate shortening...............................32 

3. Prosody...............................................................................................................33 
3.1 Introduction to Makonde tone..................................................................33 
3.2 Prosodic domains.....................................................................................37 
3.3 Surface tones............................................................................................39 
3.4 Underlying tones and the lexicon.............................................................40 

3.4.1 Tonal profiles for stems ................................................................43 
3.4.2 Prefix-H tone.................................................................................49 
3.4.3 Meeussen’s Rule ...........................................................................50 

3.5 Post-lexical processes with one-word p-phrases ......................................52 
3.5.1 Penultimate lengthening ................................................................53 
3.5.2 Complex final syllable and retraction of final H tone ...................55 
3.5.3 H tone bridge.................................................................................58 
3.5.4 Prefix-H tone shift.........................................................................59 
3.5.5 Coalescence, resyllabification and OC-H tone retraction..............63 
3.5.6 H tone doubling, final H deletion and Structure 

simplification ................................................................................66 
3.5.7 Default L tone insertion.................................................................70 
3.5.8 Tone assimilation ..........................................................................73 



VI   

3.5.9 Penultimate shortening..................................................................74 
3.6 Post-lexical processes with i-phrases and utterances ...............................76 

3.6.1 The intonational H tone and utterance-final register lowering ......76 
3.6.2 Two other instances of utterance-final register lowering ..............78 

3.7 Contour tones...........................................................................................80 

4. The noun.............................................................................................................82 
4.1 Nominal prefixes......................................................................................82 
4.2 Locative nouns.........................................................................................94 
4.3 Genders....................................................................................................97 
4.4 Nominal tone: tone groups and tone patterns...........................................99 

4.4.1 Nouns with four-syllable stems, trisyllabic stems and 
disyllabic C-initial stems .............................................................101 

4.4.2 Nouns with disyllabic V-initial stems and minisyllabic stems.....103 
4.4.3 Distribution of nouns over tone groups .......................................106 
4.4.4 Nouns with an outer NPx ............................................................107 

4.5 Nominal derivation ................................................................................116 
4.5.1 Augmentatives and reduplication ................................................116 
4.5.2 Agent nouns, instrument nouns and manner nouns .....................120 

4.6 Adjectives ..............................................................................................122 
4.7 Numerals................................................................................................124 
4.8 Other nominal forms ..............................................................................126 

5. Pronominal forms and invariables ....................................................................129 
5.1 Pronominal prefixes...............................................................................129 
5.2 Substitutives...........................................................................................130 
5.3 Demonstratives ......................................................................................132 
5.4 Nominal possessives ..............................................................................140 
5.5 Pronominal possessives .........................................................................143 
5.6 Other pronominal forms.........................................................................147 
5.7 Invariables .............................................................................................154 

6. The verb............................................................................................................159 
6.1 The structure of verb forms....................................................................159 
6.2 Concords................................................................................................160 

6.2.1 The concord ÛPX� .......................................................................161 
6.2.2 The 1SG concord ........................................................................163 
6.2.3 Subject concords of the participants as copulas ..........................165 

6.3 The verb stem ........................................................................................168 
6.3.1 Minisyllabic stems.......................................................................168 
6.3.2 Causative stems and Passive stems .............................................172 
6.3.3 Applicative stems and Perfective stems ......................................177 
6.3.4 Separative stems and neuter/impositive stems.............................180 
6.3.5 Reciprocal stems and forms with the Pre-Final �DQJ� .................181 
6.3.6 Reduplicated stems......................................................................183 
6.3.7 The macrostem............................................................................185 



   VII 

6.4 Verbs ‘to be’ and ‘to say’.......................................................................186 

7. Tenses...............................................................................................................189 
7.1 The tense system....................................................................................189 

7.1.1 Affirmative tenses and negation..................................................190 
7.1.2 Relative tenses and negation .......................................................194 
7.1.3 The Finals....................................................................................196 
7.1.4 The Perfective Final ....................................................................197 
7.1.5 The tense markers in Formative positions...................................201 
7.1.6 The Pre-Final tense marker �DQJ� ...............................................204 
7.1.7 The final syllable before objects and adjuncts ............................206 

7.2 The verbal tone system ..........................................................................206 
7.2.1 Verbal forms with four-syllable stems, trisyllabic stems and 

disyllabic stems ...........................................................................209 
7.2.2 Verbal forms with V-initial disyllabic stems and 

minisyllabic stems .......................................................................213 
7.2.3 The subject concord ....................................................................216 
7.2.4 The object concord......................................................................225 
7.2.5 The tense markers .......................................................................229 

7.3 The conjoint/disjoint system..................................................................231 
7.3.1 A brief history .............................................................................231 
7.3.2 Conjoint, disjoint and conjoint-disjoint tenses ............................233 

7.4 Complex tenses ......................................................................................237 
7.5 Compound tenses...................................................................................247 

8. Phrasal tonology ...............................................................................................251 
8.1 P-phrases consisting of more than one word............................................ 251 
8.2 The Noun Phrase and p-phrases............................................................... 252 

8.2.1 Conjoint, disjoint and conjoint-disjoint specifiers....................... 252 
8.2.2 Post-lexical processes with nominal p-phrases consisting of 

two words.................................................................................... 257 
 • Noun-Specifier Tone Rule 1 ...........................................................  
 • H Tone Bridge ................................................................................  
 • Noun-Specifier Tone Rule 2 ...........................................................  
 • Tone Assimilation...........................................................................  
 • Px-H Tone Retraction .....................................................................  
 • Regressive H Tone Dissimilation ...................................................  
 • Structure Simplification ..................................................................  
8.2.3 Post-lexical processes with longer nominal p-phrases ......................  

8.3 The Verb Phrase and p-phrases ............................................................... 261 
8.3.1 Types of verbal forms ................................................................. 264 
8.3.2 Post-lexical processes with verbal p-phrases consisting of 

two words.................................................................................... 270 
 • H Tone Bridge ................................................................................  
 • Px-H Tone Shift..............................................................................  



VIII   

 •  Regressive H Tone Assimilation.....................................................  
 •  Tone Assimilation...........................................................................  
8.3.3 The level of application of post-lexical processes....................... 274 
8.3.4 The syntactic status of the verb-headed p-phrase ........................ 277 
8.3.5 Post-lexical processes with longer verbal p-phrases ................... 281 

8.4 NP + VP and p-phrases............................................................................ 285 
8.5 Post-lexical rules with i-phrases and U’ s ................................................. 285 

 

Appendix A: Tense paradigms.................................................................................287 
 Introduction ...........................................................................................287 
A.1 Conjoint tenses.......................................................................................290 
A.2 Conjoint-Disjoint tenses.........................................................................291 
A.3 Disjoint tenses........................................................................................296 

Appendix B: Texts...................................................................................................317 
 Introduction ...........................................................................................317 
B.1 The Makonde people .............................................................................320 
B.2 Story of reclaiming the monkey .............................................................323 
B.3 Preparation of cassava porridge with cassava vegetable........................327 
B.4 Preparation of Likulambila ....................................................................329 
B.5 Ten proverbs with short explanations ....................................................330 
B.6 Twelve riddles with short explanations..................................................334 
B.7 Eleven songs ..........................................................................................339 

Appendix C: Vocabulary .........................................................................................344 
 Introduction ...........................................................................................344 
C.1 Chinnima – English................................................................................346 
C.2 English – Chinnima index......................................................................396 
C.3 Comparative wordlist of five Makonde dialects ....................................431 

Bibliographical References......................................................................................433 
 

 



   IX 

� $&.12:/('*(0(176�

First, I wish to express my gratitude to the Makonde people who made me understand 
their language. Their hospitality, as well as the friendly reception by other 
Tanzanians, made me feel home during my stays in Tanzania. 

I also thank Prof. Herman Batibo, former head of the Linguistics department of the 
University of Dar es Salaam, and H. M. Nguli and Joyce Ligunda of Utafiti in Dar es 
Salaam. 

My thanks also go to my fellow Ph.D students and the staff of the Department of 
African Linguistics of Leiden University during my study and research, Felix Ameka, 
Azeb Amha, Dmitri van den Bersselaar, Anneke Breedveld, the late Tom Cook, 
Maud Devos (thanks for pride), the one and only Gerrit Dimmendaal, Stefan Elders, 
James Essegbey, Anne-Marie Heijnders, Maggie Konter-Katani, Benjamin Leach 
(SIL), Andrea Motingea Mangulu, Maarten Mous, Suanu Ikoro, Bento Sitoe, 
Christian Rapold, Robert Ross, Gerda Rossel, the late Safari Sanka, and Laurice 
Tuller. I also thank the staff of the IBVTW and the CNWS,  the audiovisuele dienst 
of the Faculty of Sociology, Ad Duym and René Verhagen for their computer support 
in the initial phase of the research, and the staff of the Da Vinci College Noordendijk 
(Dordrecht) and West-Alblasserwaard (Papendrecht). 

Without the logistic and moral support of people working in Tanzania, it would have 
been problematic to carry out my fieldwork. Many thanks to the people of the CMML 
Tanzania at that time, especially Renate, Esther and Ian in Dar es Salaam, Reinhard 
and Lydia Sakowski, Darrell and Kristen Swanson, René and Sonje Senn, Esther, 
ndugu Nambaje and the other members of the Kanisa la Biblia in Mtwara, Martin and 
Margriet Kienle in Nachingwea and the staff and students of the Bible school in 
Nanjoka. Also thanks to the people of the Catholic and Lutheran church in Mtwara, 
particulary the late Father Ildefons and Ingmar. Special thanks to SIL Nairobi, Kenia, 
and to the Schildknecht family who lived in Itsandra, Comoro Islands. 

Finally, I thank my family and friends for their encouragement and patience over the 
years, especially my wife Conny, my daughter Dieuwertje who was with us during 
our stay in Tanzania, my son Jente and my daughters Frouke and Brechje who were 
born afterwards, Kongo, my parents Arga and Johan, my sister Rianne and my 
brother Gerard and their families, and my friends Cok Bakker and Fred Kwint. 



X   

� $%%5(9,$7,216�

- morpheme boundary; 
clitic boundary 

° underlying 
representation 

< derived from 
> derives to 
1, 2, 3, …  noun class numbers 
1SG 1st person singular 
1PL 1st person plural 
2SG 2nd person singular 
2PL 2nd person plural 
A adjective 
C consonant; coalescence 
cf. compare 
cjt conjoint 
cl. noun class 
DI default L tone insertion 
djt disjoint 
e.g. for example 
F falling tone; Final;  

final H tone deletion 
H H tone 
H: level H tones 
HTA H tone assignment 
HTB, TB H tone bridge 
HTD, TD H tone doubling 
I invariable word 
i-phrase intonational phrase 
itr. intransitive 
L L tone 
L: level L tones 
MR Meeussen's rule 
MS macro-stem 
m  bilab. nasal with H tone 
‘m bilab. nasal with L tone 
‘n alveol. nasal with L tone 
N noun 
NP noun phrase 
NPx nominal prefix  
 

NSTR noun-specifier tone rule 
OC object concord 
P pronominal form 
PHTS, PS prefix-H tone shift 
p-phrase phonological phrase 
PUL penultimate lengthening 
PUS penultimate shortening 
Px-H H tone on prefix 
PPx pronominal prefix 
R rising tone;  

retraction of final H tone 
RHTD regressive H tone 

dissimilation 
S stem 
S1 first mora of the stem 
S2 second mora of the stem 
SF final mora of the stem 
SC subject concord 
s.o. someone 
sp. species 
SS, S structure simplification 
sth. something 
TA tone assimilation 
TBU tone bearing unit 
TG tone group 
TM tense/aspect/mood 

marker 
TP tone pattern 
tr. transitive 
U utterance 
UFRL utterance-final register 

lowering 
V verb; vowel 
VB verbal base 
VC/GF vowel coalescence/ 

glide formation 
VI vowel incorporation 
VP verb phrase 



   XI   

 

 



XII 

0DS� ��� The Makonde-speaking area in Mtwara Region, Tanzania, including a 
selected list of towns and villages 



 
 

 
X

III 

���������������������������   

0DVDVL�'LVWULFW��
/� Chikundi Division 

0� Lisekese Division 

 31 Masasi 

1� Lulindi Division 
 32 Majembe 
 33 Malatu 

2 Chiungutwa Division 

 34 Mpeta 

3� Mchauru Division 
 35 Lichehe 
 36 Mgwagule 
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*� Liteho Division 

+� Namikupa Division 

 17 Kwanyama 

,� Mahuta Division 
 18 Namahonga 
 19 Mahuta 

-� Kitangari Division 

 20 Nkudumba 
 21 Chilangala 
 22 Luchemo 
 23 Mnyambe 
 24 Kitangari 
 25 Mkalenda 

.� Newala Division 
 26 Nakahako 
 27 Mkoma 
 28 Minjale 
 29 Nambunga 
 30 Newala 
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$� Mpapura Division 

 1 Mgao 

%� Mayanga Division 
 2 Mkungu 
 3 Naumbu 
 4 Mikindani 
 5 Msangamkuu 
 6 Likonde 

&� Mtawanya Division 

 7 Naliendele 
 8 Kiyano 

'� Kitaya Division 
� 9 Msimbati 
 10 Kitanguli 
 11 Maharunga 
 12 Kitaya 
 13 Mkomo 
 14 Mchanje 

(� Dihimba Division 

 15 Dihimba 
 16 Miuta 

)� Nanyamba Division 
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